Stokke® MuTable™ Chair

User Guide

vks/ie USER GUIDE JP A—Y—HAaK

AE pasitudl Juo KR AFEHEA

BG PbKOBOJOCTBO 3A NMOTPEBUTENA Lt VARTOTOJO INSTRUKCIJA

CN sIMPL AP $5 v LIETOTAJA ROKASGRAMATA

cNTRAD FIGIER NL GEBRUIKSAANWIJZING

cz NAVOD K POUZITI nNo BRUKSANVISNING

pe GEBRAUCHSANWEISUNG pL INSTRUKCJA UZYTKOWANIA

pk BRUGSANVISNING pT MANUAL DE INSTRUGOES

e KASUTUSJUHEND ro GHIDUL UTILIZATORULUI S
es INSTRUCCIONES DE USO rs UPUTSTVO ZA UPOTREBU Q

Fi KAYTTOOHJE rRu. MHCTPYKLUMA

rr NOTICE D’UTILISATION st BRUKSANVISNING

Gk OAHIO3Z XPHSTH si NAVODILA ZA UPORABO

Hr PRIRUCNIK ZA UPORABU sk POUZIVATELSKA PRIRUCKA 1
Hu KEZELESI UTMUTATO TR KULLANICI KILAVUZU

iT  GUIDA UTENTI va IHCTPYKLIA

O

STOKKE

Here we grow™



Stokke® MuTable™ Concept

18 Months > 3+ Years > 6+ years and beyond *

* From 6 years, Table and chair Extensions should be used.
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Chair asse mbly
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Chair Leg Extension assembly

From 6 years +,
Chair Leg Extensions should be used. rg
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IMPORTANT!
READ CAREFULLY AND
KEEP FOR FUTURE
REFERENCE

Product information
The legs are made of sustainable Beech. The varnish is free from
formaldehyde emission and contains no harmful substances.

(leaning and maintainance

Wipe wooden parts with a clean, damp cloth, wipe off excess water
with a dry cloth. Moisture will leave cracks in stain. We do not
recommend the use of detergents or micro fiber cloth. Clean plastic
parts with warm water and mild soap. Colors may change if the chair
is exposed to sunlight.

Safety approval
EN 17191:2021

/N WARNING!

« Assembly to be carried out by a competent adult
only.

« During assembly children should be kept away from
the product due to possible risk of injury.

« Never leave the child unattended.

« Falling hazard: Prevent your child from climbing on
the product.

- DO NOT place this product near a window as it can
be used as a step by the child and cause the child to
fall out of the window.

- Be aware of the risk of open fires and other sources
of strong heat in the vicinity of the product.

- DO NOT place this product near a window where
cords from blinds or curtains could strangle a child.

« This product is intended for children from 18
months - 8 years and beyond.

- DO NOT use the product if any part is broken, torn
or missing and use only spare parts approved by
Stokke.

« This product is not a toy. Do not let children play

with this product or use it in any position not
recommended by Stokke.

« Do not use the product unless all components are

correctly fitted and adjusted.

« Regularly check all fastenings to ensure that they

properly tightened

« Always place the chair on a level stable surface.
« Do not elevate the chair on any structures or table.
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BAHO!
[MPOYETETE HUMATEJI-
HO /1 3AMA3ETE 3A
bbJELLA CNIPABKA

MHpopmauua 3a npogykTa
KpakaTa ca u3paboTeHn oT byk C yCToiuMB NPOM3X0A. JlakbT He
Cb/bPa emMUChn Ha GOPMAnexIAL 1 BpeAHN BeLLeCTBa.

MouncTBaHe 1 NoAAPbXKA

V136bpLueTe AbpBEHNTE YACTY C YNCT], BAXHA KbpNa, NOACYLETe
CbC Cyxa Kbpna. Bnarata e foese A0 HanykBake Ha 6oATa. He
npenopbyBanme Ja ce U3Mos3BaT NOUMCTBALLM NPenapatil uam
MIKPOOUOBPHY KbpN. [ounCTBAliTe NAACTMACOBUTE YacTyi ¢ Tonna
BOJa U MeK canyH. L|BeToBeTe MOraT 1a ce IPOMeHAT, ako Cefiankara
Objie U3N10eHa HA CTbHUEBA CBETIMHA.

0A06peume Ha 6e3omacHoCTTa
EN 17191:2021

A\ MPEQYNPEMAEHUE!

« (rno6saBaHeTo TPAOBA J1a Ce M3BBPLUBA CAMO OT
KOMMETEHTeH Bb3pacTeH.

- [lo Bpeme Ha crnobaBaHeTo Aelata TpabBa Aa ce
AbPXaT aney T NpoAyKTa Nopajn Bb3MOXeH
PUCK OT HapaHABaHe.

« Hukora He ocTaBsiite feteTo 6e3 Haa30p.

« OnacHocT oT nagaHe: He no3BonABaiiTe Ha feTeTo
[1a Ce KaTepu BbPXY NPOAYKTa.

« HE noctaBiite T0311 NpoAYKT B 61130CT 0

npo3opeL,, Tbii KaTo TOIt MOXe [ia Ce 13MoN3Ba

KaTo CTBNaso 0T AeTeTo 1 1a I0Befie 10 NajjiaHe Ha

[LETeTO 0T Npo30peLa.

06bpHeTe BHUMaHME, Ye CbLLeCTBYBA PUCK OT

noxap, ako nocTaBuTe NPoAyKTa B 671M30CT 10

KaMIHIA 1 APy M3TOYHMLM Ha CUNHA TOMAMHA.

HE noctagaiite 1031 NpoAyKT B 6nK30CT A0 Npo30-

peLl, Kb[eTo LUHYPOBe OT LLOpY UK 3aBec MoraT

[1a loBe/aT A0 3aflyLIaBaHe Ha eTeTo.

To3n npofLyKT e NpeaHa3HaueH 3a AeLa Ha Bb3pacT

mexny 18 meceua u 8 roauHu 1 noseye.

HE n3non3Baiite NpoyKTa, ako HAKOA YacT e noBpe-

[ieHa, N3HOCeHa N NMCBA W U3MoN3BaliTe (aMo

Pe3epBHI YaCTH, KOUTO ca 0206peHU ot Stokke.

« To3u npogyKT He e urpauka. He no3gonagaiite

Ha fieLla ia UrpaAT C To31 NPOAYKT U a ro

WU3N0N3BaT B KaKBATO U a 610 No3uuma, KOATO He

ce npenopbyBa ot Stokke.

He u3non3gaiite npoAyKTa, ako BCUYKM KOMMOHEH-

T He ca NOCTaBeHIN 1 perynupanu npaBusHo.

« PefloBHO NpoBepABaiiTe BCUYKN KpenexHu ene-

MeHTH, 3a 1 Ce yBepuTe, e ca Aobpe 3aTerHaty

BuHary noctagsiite ctona Ha paBHa 1 cTabusHa

MOBBHPXHOCT.

« He nopuraiite ctona Bbpxy KOHCTPYKLMM UNK
Maca.
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_ DULEZITE! CTETE
PECLIVE A UCHOVEJTE
PRO DALSI POUZITI

Informace o vyrobku
Nohy Zidlicky jsou bukové, z udrihelnych zdrojl. Lak neobsahuje

(isténia Gdrzba

Otfete dievéné soucdsti ¢istym, navihcenym hadrem a pfebytecnou
vodu setfete suchym hadrem. Vinkost zanechd v mofidle praskliny.
Nedoporucujeme pouzivat Cistici prostfedky nebo tkaniny z mikro-
vldkna. Plastové soucdsti ocistéte teplou vodou a jemnym mydlem.
Vystavite-li zidli slunci, m0zZe dojit ke zméné barev.

Bezpeénostnischvéleni
EN 17191:2021

/N\ VAROVANI!

« MontaZ smi provadét pouze kompetentni dospéla
osoba.

« Béhem montaZe by se k vyrobku nemély pfiblizovat
déti kvili moznému riziku poranéni.

« Nikdy nenechdvejte dité bez dozoru.

« Nebezpedi padu: Nedovolte détem 3plhat na
vyrobek.

« NEUMISTNUJTE tento vyrobek do blizkosti oken,
protozZe jej dité mize pouZit jako schiidek a mlize
dojit k padu ditéte z okna.

« Uvédomte si riziko spojené s blizkosti vyrobku
u otevieného ohné i jiného zdroje intenzivniho
tepla.

- NEUMISTUJTE tento vyrobek do blizkosti oken, kde
by se dité mohlo uskrtit SiiGirami z rolet nebo zdvés.

« Tento vyrobek je urcen pro déti od 18 mésic{i do 8 let.

« Vyrobek NEPOUZIVEJTE, pokud je néktery dil zlome-
ny, praskly nebo chybi. PuZivejte pouze néhradni
dily schvélené spolecnosti Stokke.

« Tento vyrobek neni hracka. Nenechte déti, aby si
hrély s timto vyrobkem nebo aby jej umistovaly do
jakékoli polohy, kterou spolecnost Stokke nedopo-
rucuje.

« Vyrobek nepouZzivejte, pokud nejsou viechny
soucasti fadné upevnény a sefizeny.

« Pravidelné kontrolujte vSechny upeviiovaci prvky,
zda jsou spravné utazené

« Zidli vidy postavte na rovny a stabilni povrch.

+ Zidli nestavte na Zadnou konstrukci ani stl.

WICHTIG!
BITTE AUFMERKSAM
LESEN UND GUT
AUFBEWAHREN!

Produktinformationen
Die Beine sind aus nachhaltigem Buchenholz hergestellt. Der Lack ist
frei von Formaldehydemissionen und frei von schddlichen Stoffen.

Reinigung und Pflege

Feucht abwischen und Wasserriickstande mit einem trockenen Tuch
nachwischen. Feuchtigkeit kann Oberfldchenrisse verursachen. Wir
raten vom Gebrauch von Reinigungsmitteln und Mikrofasertiichern
ab. Kunststoffteile mit warmem Wasser und mildem Reinigungsmittel
sauber machen. Die Farben kdnnen sich durch direkte Sonnenlein-
strahlung verdndern.

Sicherheitszulassung
EN 17191:2021

/N WARNUNG!

« Das Produkt darf nur von einem kompetenten Er-

wachsenen zusammengebaut werden.

Bitte halte Kinder wahrend des Zusammenbaus

wegen maglicher Verletzungsgefahr fern.

Lass dein Kind nie unbeaufsichtigt.

Sturzgefahr: Lassen dein Kind nicht auf dem

Produkt herumklettern.

Stell dieses Produkt NICHT in der Nahe eines Fens-

ters auf, denn Kinder kdnnten darauf klettern und

aus dem Fenster fallen.

Achtung, Brandgefahr! Stell das Produkt nicht

in der Nahe eines offenen Kamins oder anderen

starken Warmequellen auf.

Stell das Produkt NICHT in der Nahe eines Fensters

auf, das mit Jalousien oder Vorhangen ausgestattet

ist. Kinder kdnnten sich in den Schniiren verfangen

und ersticken.

Dieses Produkt eignet sich fiir Kinder ab 18 Monate

bis 8 Jahre — und dariiber hinaus.

Verwende das Produkt NICHT, wenn Teile fehlen,

beschadigt oder gerissen sind. Verwende nur von

Stokke® zugelassene Ersatzteile.

Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Lass Kinder nicht

mit diesem Produkt spielen. Lass sie es nur auf eine

Weise nutzen, die von Stokke empfohlen wird.

« Benutze das Produkt nur, wenn alle Komponenten
korrekt montiert und justiert wurden.

« Uberpriife regelméRig alle Befestigungen, um sicher-

Warning
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zustellen, dass sie weiterhin richtig angezogen sind.
+ Stell den Stuhl immer nur auf eine feste, ebene Flache.
« Heb den Stuhl nicht auf einen Tisch oder Ahnliches.

VIGTIGT!
LAS OMHYGGELIGT 0G
GEM TIL SENERE BRUG

Produktoplysninger
Stolebenene er fremstillet af beeredygtigt bagetre. Lakken udleder
ikke formaldehyd og indeholder ingen skadelige stoffer.

Rengering og vedligeholdelse

Trdelene tarres med en ren, fugtig klud, og overskydende vand tarres
af med en tor klud. Fugt vil skabe revner i malingen. Vi anbefaler ikke
brug af renggringsmidler eller mikrofiberklude. Rengar plastdelene
med varmt vand og mild sa&be. Farverne kan andre sig, hvis stolen
udseettes for sol.

Sikkerhedsgodkendelse
EN 17191:2021

/N ADVARSEL!

« Montering ma kun udfares af en voksen.

« Barn skal holdes vk fra produktet under monte-
ringen pa grund af risikoen for personskade.

- Efterlad aldrig barnet uden opsyn.

« Faldrisiko: Serg for, at dit barn ikke klatrer pa
stolen.

« Anbring IKKE produktet i nerheden af et vindue, da
det kan bruges som et trin, sa barnet kan falde ud
afvinduet.

« Veer opmarksom pa faren ved dben ild og andre
kilder til steerk varme i naerheden af produktet.

« Anbring IKKE produktet i nerheden af et vindue,
hvor snore fra persienner eller gardiner kan kvale
barnet.

« Dette produkt er beregnet til born i alderen fra 18
maneder til 8 ar og opefter.

« Undlad at bruge produktet, hvis en komponent er i

stykker eller mangler, og brug kun reservedele, der
er godkendt af Stokke.

« Dette produkt er ikke legetgj. Lad ikke born lege
med dette produkt eller bruge det pa en made, der
ikke anbefales af Stokke.

« Undlad at bruge produktet, medmindre alle kom-
ponenter er monteret korrekt og justeret.

« Kontrollér regelmaessigt monteringen for at sikre,
at alt er spaendt korrekt

« Seet altid stolen pa en jeevn og stabil overflade.

« Stolen md ikke sattes op pd et bord eller lignende.

TAHTIS!
LUGEGE HOOLIKALT
LABI JA HOIDKE
EDASPIDISEKS ALLES

Tooteteave
Toolijalad on kestlikust pddgist. Lakist ei eritu formaldehiiiide ning
see ei sisalda kahjulikke aineid.

Puhastamine ja hooldus

Piihkige puhta niiske lapiga, liigne vesi piihkige kuiva lapiga dra.
Niiskus jétab vdrvipinnale pragusid. Me ei soovita kasutada pesuva-
hendeid ega mikrokiudlappe. Puhastage plastosad sooja vee ja pehme
seebiga. Vdrvid voivad pdikesevalguse kdes muutuda.

Ohutusalane heakskiit
EN17191:2021

/\ HOIATUS!

« Kokku tohib panna ainult padev taiskasvanu.

« Kokkupaneku ajal tuleb lapsed tootest eemal hoida,
et vdltida voimalikke vigastusi.

- Arge jiitke last kunagi jarelevalveta.

« Kukkumisoht: drge lubage lapsel toote peale
ronida.

- ARGE asetage toodet akna lahedale, sest laps voib
kasutada seda astmena ja voib selle tdttu aknast

vélja kukkuda.

« Arvestage toote laheduses oleva lahtise tule ja
muude tugevate soojusallikate ohtlikkusega.

- ARGE asetage seda toodet akna lahedale, kus ruloo-
de vi kardinate noorid voivad last kdgistada.

« Toode on mdeldud lastele vanuses alates 18 kuust
kuni 8 aastani voi vanematele.

- Arge kasutage toodet, kui méni selle osa on puru-
nenud, rebenenud voi puudu, ja kasutage ainult
Stokke poolt heakskiidetud varuosi.

« See toode ei ole manguasi. Arge lubage lastel selle
tootega mangida ega kasutada seda asendis, mida
Stokke ei ole soovitanud.

« Toodet voib kasutada vaid sel juhul, kui kdik selle
osad on digesti paigaldatud ja reguleeritud.

- Kontrollige requlaarselt kdiki kinnitusi, et need
oleksid kindlalt kinni.

- Asetage tool alati tasasele ja stabiilsele pinnale.

- Arge tdstke tooli iihelegi konstruktsioonile ega
lauale.

iIMPORTANTE!
LEELO ATENTAMENTE
Y GUARDALO PARA
FUTURA REFERENCIA.

Informacién del producto
Las patas estan hechas de madera de haya sostenible. El barniz estd
libre de emisiones de formaldehido y no contiene sustancias nocivas.

Limpieza y mantenimiento

Limpie las partes de madera con un pafio limpio y himedo. Limpie el
exceso de agua con un pafio seco. La humedad agrieta el barniz. No
recomendamos el uso de detergentes o pafios de microfibra. Limpia
las partes pldsticas con agua tibia y jabon suave. La exposicién a la luz
solar puede cambiar los colores.

Certificaciones de sequridad
EN 17191:2021

/N\ ADVERTENCIA!

« El montaje lo debe realizar Ginicamente un adulto.

« Durante el montaje, los nifios deben mantenerse

alejados del producto para evitar posibles riesgos

de lesiones.

No dejes nunca al nifio sin vigilancia.

Peligro de caida: Impide que tu hijo escale por el

producto.

NO coloques este producto cerca de una ventana, ya

que el nifio puede utilizarlo como escalon y caerse

por la ventana.

Presta atencion al riesgo que representan chime-

neas, radiadores y otras fuentes de calor intenso en

las proximidades del producto.

NO coloques este producto cerca de una ventana

en la que las cuerdas de las persianas o cortinas

puedan estrangular a un nifio.

Este producto esta disefiado para nifios de 18 meses

a 8 anos 0 mas.

NO utilices el producto si falta alguno de sus com-

ponentes, o si estan averiados o rotos. Utiliza solo

repuestos aprobados por Stokke.

Este producto no es un juguete. No deje que los

nifios jueguen con este producto o lo utilicen en

posiciones no recomendadas por Stokke.

No utilices el producto a menos que todos los

componentes estén correctamente montados y

ajustados.

« Comprueba periddicamente todas las sujeciones
para asegurarte de que estan bien apretadas

« Coloca siempre la silla sobre una superficie nivelada
y estable.

- No levantes la silla sobre estructuras o mesas.

TARKEAA!
LUE HUOLELLISESTI
JA SAILYTA VASTAISEN
VARALLE
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Tuotetiedot
Jalat on valmistettu kestavan kehityksen mukaisesta pyokistd. Lakasta
ei vapaudu formaldehydid, eikd se sisalld haitallisia aineita.

Puhdistaminen ja kunnossapito

Pyyhi puuosat puhtaalla kostealla liinalla. Kuivaa kosteus kuivalla
liinalla. Kosteus voi aiheuttaa sdrdjd petsipintaan. Puhdistusaineiden
ja mikrokuituliinojen kdyttaminen ei ole suositeltavaa. Puhdista
muoviosat [ampimalld vedelld ja miedolla saippualla. Jos tuoli altistuu
auringonpaisteelle, sen vdrit voivat muuttua.

Turvallisuushyvaksynta
EN 17191:2021

Puhdistus ja hoito

Tuolin voi puhdistaa kostealla liinalla ja miedolla puhdistusaineella.
Kirkkaanvariset ruoat (kuten curry ja ketsuppi) voivat vdrjétd muovin.
Tummat juovat voi poistaa valkoisella pyyhekumilla. Huomaathan, ettd
tuolin vdrit saattavat haaleta ajan kuluessa, jos tuoli altistuu suoralle
auringonvalolle.

/N VAROITUS!

- Tdmdn tuotteen saa koota vain kokoamiseen
kykeneva aikuinen.

« Lapset on loukkaantumisvaaran vuoksi pidettava
poissa tuotteen lahettyvilta kokoamisen aikana.

« Ald jata lasta yksin ilman valvontaa.

- Putoamisvaara: Ald anna lapsesi kayttad tita
tuotetta kiipeilyyn.

« AlAsijoita tata tuotetta ikkunan l&helle, sillé lapsi
voi kayttda sitd portaana ja pudota ikkunasta.

- Ole varovainen, jos tuotteen Iahelld on avotuli tai
muu voimakas Iammanldhde.

- ALA sijoita téta tuotetta ikkunan lahelle, jossa
verhojen tai sdlekaihdinten narut voisivat kuristaa
lapsen.

- Tdma tuote on tarkoitettu lapsille 18 kuukauden
idstd 8-vuotiaaksi ja siitd eteenpdinkin.

« ALA kéytd téta tuotetta, jos jokin sen o0sa on
rikki, repeytynyt tai puuttuu. Kayta vain Stokken
hyvaksymia varaosia.

- Tama tuote ei ole lelu. Ald anna lasten leikkia tlla
tuotteella tai kayttad sitd muussa kuin Stokken
suosittelemassa asennossa.

- Ala kayta tatd tuotetta, ellei kaikkia sen osia ole
kiinnitetty ja sdddetty oikein.

- Tarkista saannollisesti, etta kaikki kiinnikkeet on
kiristetty kunnolla.

« Aseta tuoli aina tasaiselle ja vakaalle alustalle.

« Al nosta tuolia pdydén tai minkadn muun raken-
teen pdalle.

IMPORTANT!
A LIRE ATTENTIVEMENT
ET A CONSERVER POUR
TOUTE REFERENCE
ULTERIEURE

Informations sur le produit
Les pieds de la chaise sont en hétre durable. Le vernis est exempt
d'émissions de formaldéhyde et ne contient aucune substance nocive.

Nettoyage et entretien

Essuyez les parties en bois avec un chiffon humide et retirez le surplus
d'eau avec un chiffon sec. humidité pourrait écailler le vernis. Nous
ne vous recommandons pas d'utiliser des produits d'entretien ou un
chiffon en micro-fibres. Nettoyez les parties en plastique avec de I'eau
chaude et du savon doux. Les couleurs peuvent changer si la chaise est
exposée au soleil.

Approbation de sécurité
EN 17191:2021

/\ AVERTISSEMENT!

« L'assemblage ne doit étre effectué que par un
adulte compétent.

- Pendant I'assemblage, tenir les enfants a I'écart du
produit en raison du risque de blessure.

« Ne laissez jamais |'enfant sans surveillance.

« Risque de chute : Assurez-vous que votre enfant ne
grimpe pas sur le produit.

« NE placez PAS ce produit prés d’une fenétre, car

I'enfant peut s'en servir de marchepied et risque de
tomber par la fenétre.

Les feux ouverts et autres sources de forte chaleur
présentent un risque lorsqu'ils se trouvent a proxi-
mité du produit.

NE placez PAS ce produit prés d’une fenétre ol

les cordons des stores ou des rideaux pourraient
étrangler un enfant.

(e produit est congu pour les enfants de 18 mois a
8 ans et plus.

N'utilisez PAS le produit avec une piéce cassée, en-
dommagée ou manquante, et utilisez uniquement

avec des pieces de rechange approuvées par Stokke.

(e produit n’est pas un jouet. Ne laissez pas les
enfants jouer avec ce produit ou |'utiliser dans une

position autre que celles recommandées par Stokke.

Utilisez le produit uniquement si tous les éléments
sont correctement ajustés et attachés.

Vérifiez régulierement toutes les fixations pour
vous assurer qu'elles sont correctement serrées.
Placez toujours la chaise sur une surface plane et
stable.

« Ne pas élever la chaise sur des structures ou une
table.

2HMANTIKO! AlA-
BALTE NNPOXEKTIKA TIX
OAHTIEX KAI OYAA=TE
TEX TIATI IZQX XA
OANOYN XPHZIMEX
210 MEAAON.

M\npogopiec yia To mpoidv
Tamodia eivat griaypéva amé Pootpo oMo ogidg. To Bepviki éxel
Undevikr) ekmopnr opuardetiong kal dev meptéel emphapeic ovoiec.

KaBapiopdc kat suvtipnon
KaBapiote ta E0Awa pépn e éva kaBapd, vypd mavi, apalpéote 1o

evaroieivav vepo [ éva oteyvo mavi. Me Ty vypaoia Ba okdoel 1o
A00aTPO. A€y GUVIOTOULE TN XPHoN AMOPEUNIAVTIKGY 1 TIaviol e
Likpatvec. KaBapiote ta maotika eaptipata te (e0T6 vepo Kai Ao
aanobvt. Ta xpwyata propei va ahdouy, v n kapékha extifetat oto
NAaKo Qwe.

‘Eykpion aogdAelag
EN 17191:2021

/\ TIPOEIAONOIHZH!

« H ouvappoAdynon mpémet va yivel povo amo kavo

€vAIKo dtoplo.

Katd T cuvappohdynon, unv agroete ta maidid va

mAnaldoouv 6To MPOiv yiati umapyel kivduvog va

TPAVHATIOTOUV.

Mnv agrivete moté to maidi xwpic emiAeyn.

Kivduvoc mtwong: Mnv agrvete to maidi oag va

OKAPPANWVEL 0TO TTPOTOV.

« AEN mpénet va tomoBeteite o mpoidv Kovtd

o€ mapdBupo, eme1dr To maidi evééxeTal va To

XPNOHOTIOGEL WC GKAAOTIATL KAl vV TTEGEL Ao To

mapadupo.

Mpoa£€Te va pnv UmApxouv TNYEG YUUVAC GAGYaC

Kat dMe¢ mmyéc uPnAiic BeppdTnTac KOvTd 0TO

TIpOioV.

Aev mpémelva tomoBeTeite T MPOiGV KovTd o€

mapaBupo 6mou umdpyouv Kopdovia mepaidwv

1| KoupTvwy yiati To maudi Ba blatpééel kivduvo

otpayyaAiopou.

To ouykekpipévo mpoidv mpoopileTal yia madid

NAKiag 18 pnvwv €u¢ 8 eTwv kat dvuw.

MH xpnatpomotqoete To mpoidv av kamoto e§aptnpa

eivat omaopévo 1 oxiopévo N Aeimel. Emiong, mpénmel

v ¥ PNOIHOMOLELTE POVO avTOMNAKTIKA Tov ivat

€ykekpLpéva amo tn Stokke.

To uykekpiuévo mpoiov dev eivar margvidt. Mnv agrvete

Ta maudid va maicouv e To maibv 0UTe va T0 Xpnalpo-

mololv o¢ Béaeig mou dev ouviotwval am6 Tn Stokke.

Mn xpnotpomoroeTe To PTGV av dev ExeTe mpo-

0apuooel kal pubpiosl 6wotd 6Aa Ta eapTipata.

Mpémetva eAEyxeTe TAKTIKG OAa Ta onpiEia acpaNi-

ong yla va BepaiwBeite 611 sival owoTa o@rypéva.

« Mdvra mpémel va TomoBeTeite TNV KapékAa o€ emime-
n kat otaBepr emeavela.

Warning
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« Nevmpémetva aveBadeTe TNV KapékAa emave o€
0moLadAMOTE KATAOKELN 1 0€ TPATEQ.

VAZNO!
PAZLJIVO PROCITAJTE
UPUTE I SACUVAJTE H
ZA BUDUCU UPORABU

Informacije o proizvodu
NoZice suizradene od odrZive bukovine. Premaz ne otpusta formalde-
hid i ne sadrZi Stetne tvari.

(iS¢enjei odrzavanje

suhom krpom. Vlaga moZe ostetiti povrsinu. Ne preporucujemo upo-
trebu sredstava za ¢iscenje ni krpe od mikrovlakana. Plasticne dijelove
odistite toplom vodom i blagim sapunom. Boje se mogu promijeniti
ako je stolac izloZen suncevoj svjetlosti.

Sigurnosno odobrenje
EN 17191:2021

/\ UPOZORENJE!

« MontaZu smiju obavljati samo sposobne odrasle
osobe.

- Djecu tijekom sastavljanja treba drzati podalje od
proizvoda zbog moguce opasnosti od ozljeda.

- Nikada ne ostavljate dijete bez nadzora.

« Opasnost od pada: Sprijecite dijete da se penje na
proizvod.

« NE stavljajte ovaj proizvod blizu prozora jer ga
dijete moZe upotrijebiti kao stepenicu i pasti kroz
prozor.

- Budite svjesni rizika od otvorene vatre i drugih
izvora visoke topline u blizini proizvoda.

« NE postavljajte ovaj proizvod blizu prozora, gdje bi
se dijete moglo zaplesti u uzad iz sjenila ili zavjesa
i ugusiti.

« Ovaj je proizvod namijenjen djeci u dobi od 18

mjeseci do 8 viSe godina.

« Proizvod NE upotrebljavajte ako je neki dio slo-
mljen, poderan ili ako nedostaje, i upotrebljavajte
samo rezervne dijelove koje je odobrio Stokke.

« Ovaj proizvod nije igracka. Ne dopustajte djeci da se
igraju ovim proizvodom ili da ga upotrebljavaju u
poloZaju koji nije preporucila tvrtka Stokke.

« Ne upotrebljavajte proizvod ako nisu sve kompo-
nente ispravno postavljene i namjestene.

« Redovito provjeravajte sva ucvrscenja kako biste bili
sigurni da su pravilno zategnuta

« Stolac uvijek postavite na ravnu, stabilnu povrsinu.

« Ne podiZzite stolac ni na kakve konstrukcije ili stol.

FONTOS!
FIGYELMESEN OLVASSA
EL ES ORIZZE MEG
JOVOBENI FELHASZNA-
LAS CELJABOL

Aldbak fenntarthatd biikkfabol késziiltek. Fényezése mentes a
formaldehid-kibocsatastdl és kdros anyagot nem tartalmaz.

Tisztitds és karbantartds

A faalkatrészeket tordlje at tiszta, nedves ruhaval, majd tordlje szarazra
eqy szdraz ruhdval. A nedvesség miatt a festés megrepedezhet. Nem
javasoljuk a mosészer vagy mikroszdlas toriékendd alkalmazdsdt.

A mianyag alkatrészeket meleg, enyhén szappanos vizzel tisztitsa.
Napfény hatdsara a szinek megvaltozhatnak..

Biztonsdgi engedély
EN 17191:2021

N\ FIGYELMEZTETES!

« Az Osszeszerelést csak hozzaértd felndtt végezheti.
« Az Osszeszerelés soran a lehetséges sériilésveszély
miatt a gyermekeket tavol kell tartani a terméktdl.

+ Soha ne hagyja gyermekét feliigyelet nélkill.

« Leesésveszély: Ugyeljen arra, hogy gyermeke ne
masszon fel a termékre.

NE helyezze ezt a terméket ablak kdzelébe, mert

a gyermek fellépdként hasznélhatja, és kieshet az
ablakon.

A termék kozelében ellendrizze a nyilt Iang és
egyéb, erdsen sugarzo hd kockdzatat.

NE helyezze a terméket olyan ablak kozelébe, ahol
az arnyékoldk és fiiggdnydk zsindrjai fulladast
okozhatnak.

Ez a termék 18 honapos és 8 éves kor kozotti, illetve
anndl iddsebb gyerekek szaméra késziilt.

NE hasznélja a terméket, ha annak barmely része
torott, elszakadt vagy hidnyzik, és kizérélag a Stok-
ke dltal jovahagyott cserealkatrészeket haszndljon.
Ez a termék nem jatékszer. Ne engedje, hogy a gyer-
mekek jatszanak ezzel a termékkel, vagy hogy olyan
pozicidban hasznaljak, amelyet nem javasol a Stokke.
(sak akkor hasznalja a terméket, ha minden alko-
tdelem a helyén van, és be van dllitva.
Rendszeresen ellendrizze, hogy a rogzitéelemek
megfelelden meg vannak-e hizva

A széket mindig vizszintes, stabil feliiletre helyezze.
Ne emelje a széket semmilyen szerkezetre vagy
asztalra.

IMPORTANTE!
LEGGERE ATTENTAMENTE
E CONSERVARE PER
FUTURA CONSULTAZIONE

Informazioni sul prodotto
Le gambe sono realizzate in legno di faggio sostenibile. La vernice non
contiene emissioni di formaldeide né sostanze tossiche.

Pulizia e manutenzione

Pulire le partiin legno con un panno umido pulito e asciugare I'acqua
in eccesso con un panno asciutto. L'umidita puo causare la comparsa di
macchie. Si sconsiglia I'uso di detergenti o panni in microfibra. Pulire le

partiin plastica con acqua calda e un detergente delicato. Il seggiolone
pud scolorire se esposto all'azione diretta dei raggi solari.

Pulizia e manutenzione

I seggiolone puo essere pulito con un panno umido e un detergente
delicato. Gli alimenti con coloriintensi (come il curry e il ketchup) pos-
sono macchiare la plastica. Eventuali righe nere si possono eliminare
con una gomma per cancellare bianca. Tenere in considerazione che

i colori del seggiolone possono sbiadire progressivamente in caso di
esposizione alla luce solare diretta.

Omologazione di sicurezza
EN 17191:2021

/\ ATTENZIONE!

« Il montaggio deve essere eseguito solo da un
adulto competente.

Durante il montaggio, tenere i bambini distanti
dal prodotto per evitare possibili rischi di lesioni.
Non lasciare mai il bambino senza sorveglianza.
Pericolo di caduta: non lasciare che il bambino si
arrampichi sul prodotto.

NON posizionare questo prodotto vicino a una
finestra, in quanto puo essere utilizzato come
scalino dal bambino e causarne la caduta.
Prestare attenzione al pericolo rappresentato da
fiamme libere o altre fonti di calore intenso nei
pressi del prodotto.

NON posizionare questo prodotto vicino a una
finestra in cui corde di tende o tende potrebbero
strangolare il bambino.

Questo prodotto & destinato a bambini da 18 mesi
a8anni e oltre.

Non utilizzare il prodotto in caso di componenti
rotti, usurati o mancanti e utilizzare esclusiva-
mente ricambi autorizzati da Stokke.

Questo prodotto non € un giocattolo. Non lasciare
che i bambini ci giochino e non utilizzarlo in posi-
zioni diverse da quelle consigliate da Stokke.

Non utilizzare il prodotto fintanto che tuttii
componenti non sono stati montati e regolati
correttamente.

Controllare regolarmente che tutti i fissaggi siano
serrati correttamente

12 | Stokke® MuTable™
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« Posizionare sempre il seggiolone su una superficie
piana e stabile.

« Non appoggiare il seggiolone su strutture elevate
o tavoli.
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SVARBU!
ATIDZIAI PERSKAITYKITE
IR 13SAUGOKITE ATEICIA

Informacija apie gaminj
Keédutés kojos pagamintos i tvaraus buko. Lako sudétyje néra formal-
dehido emisijos ir Zalingy medziagy.

Valymas ir techniné prieziira

Medine dalis nuvalykite Svaria, drégna Sluoste, vandens pertekliy
nuvalykite sausa Sluoste. Dél drégmés dazytame pavirsiuje gali
atsirasti jtrikimy. Nerekomenduojame naudoti valymo priemoniy
arba mikropluosto Sluostés. Plastikines dalis valykite Siltu vandeniu ir
Svelniu muilu. Veikiamo saulés produkto spalvos gali pasikeisti.

Saugos patvirtinimas
EN 17191:2021

A\ |SPEJIMAS!

« Surinkima turi atlikti tik kompetentingas suauges
asmuo.

« Montavimo metu vaikai turi buti laikomi atokiau
nuo gaminio, nes kyla pavojus susizeisti.

Warning
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- Niekada nepalikite vaiko be prieZiaros.

« I3kritimo pavojus: Neleiskite vaikui lipti ant
gaminio.

- NENAUDOKITE Sio gaminio 3alia lango, nes jis gali

bti naudojamas kaip vaiko Zingsnis ir vaikas gali

iSkristi i$ lango.

Venkite laikyti gaminj arti atviros liepsnos ir kity

stipraus karcio Saltiniy.

NENAUDOKITE Sio gaminio 3alia lango, kur virvelés

is zaliuziy ar uZuolaidy gali pasmaugti vaika.

Sis gaminys skirtas vaikams nuo 18 ménesiy iki 8

mety ir vyresniems.

Nenaudokite vaikikos lovytés, jeigu kokia nors jos

dalis suldZusi, suply3usi arba jos triksta. Naudokite

tik gamintojo patvirtintas atsargines dalis.

Sis gaminys yra ne Zaislas. Neleiskite vaikams Zaisti

su Siuo produktu arba jo naudoti kitu badu, kurio

,Stokke” nerekomenduoja.

Gaminj naudokite tik tuomet, jei visos sudedamo-

sios dalys yra teisingai surinktos ir sureguliuotos.

Reguliariai tikrinkite visas tvirtinimo detales, kad

jsitikintuméte, jog jos tinkamai priverztos

Kédute statykite ant neauksto ir stabilaus pavir-

Siaus, kuris bty pakankamai kietas.

- Nekelkite kédés ant jokiy konstrukcijy ar stalo.

SVARIGI!
IZLASIET UZMANIGI
UN SAGLABAJIET
TURPMAKAI UZZINAI

Informacija par produktu

Krésla kajas ir izgatavotas no izturiga dizskabbarza. Produkta
parklajumam izmantota laka nesatur ne formaldehida izdalijumus, ne
bistamas vielas.

Tirisana un apkope

Koka sastavdalas tiriet ar tiru, mitru lupatinu un idens parpalikumu
noslaukiet ar sausu dranu. Mitrums sekmes plaisu veidosanos virsmas
apstrades materiala. Més neiesakam izmantot mazgasanas [idzek|us

vai mikroskiedru dranu. Plastmasas dalas tiriet ar siltu tdeni un
maigam ziepem. Ja krésls ilgstosi atrodas tieos saules staros, tas var
mainit krasu.

Drosibas apstiprinajums
EN 17191:2021

/\ BRIDINAJUMS!

« Montazu drikst veikt vienigi kompetents pieaugu-
Sais.

Montazas laika bérni ir jatur drosa attaluma no
produkta, jo pastav savainojumu bistamiba.

Nekad neatstajiet bérnu bez uzraudzibas.

Kritiena risks! Nelaujiet bérnam kapt uz produkta.
NENOVIETOJIET 30 produktu loga tuvuma, jo bérns
to var izmantot, lai pakaptos, un tadéjadi var izkrist
no loga.

« Nemiet véra atklatu liesmu un citu spéciga karstu-
ma avotu radito bistamibu produkta tuvuma.
NEIZMANTOJIET 3o produktu loga tuvuma, kur
Zaluziju vai aizkaru auklas var noznaugt bérnu.

Sis produkts ir paredzéts bérniem vecuma no 18
ménesiem lidz 8 gadiem un velak.

Nelietojiet S0 produktu, ja kada ta sastavdala ir
salauzta, saplésta vai kadas dalas trikst, un izman-
tojiet vienigi Stokke apstiprinatas rezerves dalas.

- Sis produkts nav rotallieta. Nelaujiet bérniem
spéléties ar to vai izmantot So produktu jebkura cita
pozicija, iznemot Stokke ieteikto.

Neizmantojiet produktu, pirms visas ta sastavdalas
ir pareizi piestiprinatas un noregulétas.

Regulari parbaudiet visus stiprinajumus, lai parlie-
cinatos, ka tie ir pareizi pievilkti

Vienmér novietojiet kréslu uz lidzenas, stabilas
virsmas.

« Neceliet kréslu uz konstrukcijam vai galda.

BELANGRIJK!
GOED LEZEN EN

BEWAREN VOOR
TOEKOMSTIG GEBRUIK

Productinformatie
De poten zijn gemaakt van duurzaam beukenhout. De lak is vrij van
formaldehyde-emissie en bevat geen schadelijke stoffen.

Reiniging en onderhoud

Maak houten delen schoon met een vochtige doek en veeg achterge-
bleven waterdruppels weg met een droge doek. Vocht veroorzaakt
scheurtjes in de lak. Wij adviseren je om geen schoonmaakmiddelen of
microvezeldoekies te gebruiken. Reinig de kunststof onderdelen met
warm water en een mild schoonmaakmiddel. De stoel kan als gevolg
van blootstelling aan zonlicht verkleuren.

Veiligheidsgoedkeuring
EN 17191:2021

/N WAARSCHUWING!

« Montage mag alleen door een bekwame volwasse-
ne uitgevoerd worden.

« Houd kinderen tijdens de montage it de buurt van
het product om letsel te vermijden.

« Laat je kind nooit zonder toezicht achter.

- Valgevaar: Laat je kind niet op het product klim-
men.

« Zet dit product NIET in de buurt van een raam,
omdat een kind het dan als opstapje kan gebruiken
en uit het raam kan vallen.

« Houd rekening met de risico’s van open vuur en
andere sterke warmtebronnen in de buurt van het
product.

« Zet dit product NIET bij een raam waar kinderen
verstrikt kunnen raken in gordijn- of jaloeziekoor-
den.

- Dit product is bedoeld voor kinderen van 18 maan-
den tot 8 jaar en ouder.

« Gebruik dit product NIET als er een onderdeel ka-
pot, versleten of weg is. Gebruik alleen door Stokke
goedgekeurde reserveonderdelen.

- Dit product is geen speelgoed. Laat kinderen niet

met dit product spelen of het gebruiken op een
manier die niet wordt aanbevolen door Stokke.

- Gebruik het product uitsluitend als alle onderdelen
correct zijn gemonteerd en afgesteld.

- Controleer regelmatig of alle bevestigingen goed
vastzitten

« Zet de stoel altijd op een vlakke, stabiele onder-
grond.

- Plaats de stoel niet op een tafel of enige andere
constructie.

VIKTIG!
LES NOYE GJENNOM 0G
TAVARE PAFOR
FREMTIDIG BRUK

Produktinformasjon
Bena er laget av baerekraftig baketre. Lakken er uten formaldehyd og
inneholder ingen farlige stoffer.

Rengjgring og vedlikehold

Tark over treverket med en ren og fuktig klut. Terk av overfladig vann
med en tarr klut. Fuktighet vil kunne fordrsake sprekker. Vi anbefaler
ikke bruk av vaskemidler eller mikrofiberklut. Vask plastdelene med
varmtvann og en mild sdpe. Produktet kan bli misfarget hvis det
eksponeres for sollys.

Sikkerhetsgodkjenning
EN 17191:2021

/N ADVARSEL !

« Montering skal kun utfgres av en voksen person.

- Barn ma holde avstand fra produktet under monte-
ring, grunnet mulig fare for skade.

« Laaldri barnet veere uten tilsyn

- Fare for fall: Ikke la barnet klatre pd produktet.

« IKKE plasser dette produktet i naerheten av et
vindu, da det kan brukes som et trinn og fare til at
barnet faller ut av vinduet.
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« Veer oppmerksom pa risikoen knyttet til dpen ild og

andre sterke varmekilder i naerheten av produktet.

IKKE plasser dette produktet nar et vindu der sno-

rer fra persienner eller gardiner kan kvele et barn.

Dette produktet er beregnet for barn fra 18 mane-

der til 8 &r og oppover.

IKKE BRUK produktet hvis en del av det er gdelagt,

revet av eller mangler, og bruk kun reservedeler

som er godkjent av Stokke.

Dette produktet er ikke et leketay. Ikke la barn leke

med dette produktet eller bruke det i en stilling

som ikke er anbefalt av Stokke.

Bruk ikke produktet med mindre alle komponente-

ne er korrekt festet og justert.

- Kontroller alle fester regelmessig for & sikre at de er
godt strammet.

- Plasser alltid stolen pa en jevn og stabil overflate.

« Ikke plasser stolen pa andre mgbler eller bord.

WAZNE!
PROSIMY 0 UWAZNE
PRZECZYTANIE |
ZACHOWANIE NA
PRZYSZL0SC

Informacje o produkcie

Nogi wyprodukowano z drewna bukowego pochodzacego z upraw
zréwnowazonych. Zastosowany lakier nie uwalnia formaldehyddw i
nie zawiera szkodliwych substandji.

(zyszczenie i konserwacja

(zysta, wilgotng szmatkaq przetrzyj drewniane czesci. Suchg Sciereczkq
usur nadmiar wody. Wilgo¢ spowoduje powstawanie szpar. Nie zale-
camy stosowania detergentow ani $ciereczek z mikrofibry. Plastikowe
elementy wytrzyj ciepta woda z tagodnym mydtem. Kolory moga

sie zmieniac, jesli krzesto zostato wystawione na dziafanie promieni
stonecznych.

Atest bezpieczenistwa
EN 17191:2021

/\ OSTRZEZENIE!

« Montazu moga dokonywac wytacznie kompetentni
dorosli.

« Podczas montazu dzieci powinny znajdowac sie z
dala od produktu ze wzgledu na ryzyko obrazen.

« Nigdy nie zostawiaj dziecka bez opieki.

« Ryzyko upadku: Dopilnuj, aby dziecko nie wspinato

sie na produkt.

NIE umieszczaj produktu w poblizu okna, ponie-

waz dziecko moze go wykorzystac jako schodek i

wypas¢z okna.

Nalezy pamietac o zagrozeniu, jakie stanowia

otwarty ogier i inne Zrédfa silnego ciepta, znajdu-

jace sie w poblizu produktu.

NIE umieszczac produktu w poblizu okna, poniewaz

dziecko moze zaplatac sie w sznurki lub rolety i

udusic.

Produkt jest przeznaczony dla dzieci w wieku od 18

miesiecy do 8 lat.

NIE UZYWAC produktu, jesli jakakolwiek jego

czes$¢ jest Ztamana lub rozdarta albo jesli brakuje

czesci. Nalezy uzywac wytacznie czesci zamiennych

zatwierdzonych przez Stokke.

Niniejszy produkt nie jest zabawka. Nie pozwalaj in-

nym dzieciom bawi sie produktem ani stosowac go

w potozeniu innym niz zalecane przez firme Stokke.

Nie korzystaj z produktu, chyba ze wszystkie

elementy zostaty prawidtowo zamocowane oraz

wyregulowane.

« Regularnie sprawdzaj, czy wszystkie mocowania sq
dobrze dokrecone.

« Zawsze stawiaj krzesto na rownej, stabilnej
powierzchni.

« Nie podnos krzesta na zadnych konstrukcjach ani stole.

IMPORTANTE!
LEIA ATENTAMENTE

E GUARDE PARA
REFERENCIA FUTURA

Informacdo do produto
As pernas sao fabricadas em madeira de faia sustentdvel. O verniz estd
isento de emissdes de formaldeido e ndo contém substancias nocivas.

Limpeza e manutengao

Limpe os elementos em madeira com um pano asseado humedecido,
enxugue a dgua em excesso com um pano seco. A humidade provoca
manchas e fendas. Nao recomendamos o uso de detergentes ou panos
de microfibra. Limpe as pecas em pldstico com dgua morna e um
produto neutro. As cores podem alterar-se caso a cadeira seja exposta
aluzsolar.

Aprovacéo de sequranca
EN 17191:2021

AVISO!

« Amontagem deve ser realizada apenas por um
adulto competente.

Durante a montagem, as criancas devem ser man-
tidas afastadas do produto devido ao possivel risco
de ferimentos.

Nunca deixe a crian¢a desacompanhada.

Perigo de queda: impeca que a criana suba ao produto.
NAO coloque este produto perto de uma janela, pois
pode ser utilizado como degrau pela crianca e fazer
com que a crianqa caia da janela.

Tenha presente o risco associado a chamas abertas
e outras fontes de calor intenso nas proximidades
do produto.

NAO coloque este produto perto de uma janela
onde os corddes de estores ou cortinas possam
estrangular uma crianca.

Este produto destina-se a criangas entre 0s 18
meses e 0s 8 anos de idade.

« NAO utilize o produto se algum elemento estiver
partido, danificado ou em falta e utilize apenas
pecas sobresselentes aprovadas pela Stokke.

Este produto ndo é um brinquedo. Nao permita que
criangas brinquem com este produto nem o utili-

zem em posicdes nao recomendadas pela Stokke.

« Nao utilize 0 produto a menos que todos os compo-
nentes estejam corretamente instalados e ajustados.

« Verifique regularmente todas as fixacoes para
garantir que estao devidamente apertadas

« Cologue sempre a cadeira numa superficie nivelada
e estavel.

- Nao eleve a cadeira sobre quaisquer estruturas ou
mesa.

IMPORTANT!
CITITI CU ATENTIE SI
PASTRATI PENTRU 0
CONSULTARE VIITOARE

Informatii privind produsul
Picioarele scaunului sunt realizate din lemn de fag recoltat sustenabil.
Lacul nu contine formaldehidd sau alte substante periculoase.

Curatarea si intrefinerea

Stergeti pdriile din lemn cu o carpd curatd si umedd, stergeti excesul
de apd cu o carpd curatd. Umiditatea va produce fisuri in vopsea. Nu
recomanddm utilizarea detergentilor sau a carpelor din microfibre.
Curdtati pdrtile din plastic cu apd caldd i un sdpun neagresiv. Dacd
scaunul este expus la soare fsi poate culoarea.

Siguranta certificata
EN 17191:2021

/N AVERTISMENT!

« Asamblarea va fi efectuata numai de cdtre un adult
competent.

« In timpul asamblérii, copiii trebuie tinuti departe de
produs, deoarece exista riscul de vatamare.

« Nu lasafi copilul niciodata nesupravegheat.

« Pericol de cddere: Preveniti escaladarea produsului
de cdtre copii.

« NU asezati acest produs langa o fereastrd, deoarece
acesta poate fi folosit ca treaptd de catre copil si

Warning
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poate duce la cdderea copilului de pe fereastra.
« Avetiin vedere pericolul pe care il prezintd focul
si alte surse de caldura puternice in apropierea
scaunului inalt.
NU asezati acest produs langd o fereastrd in care ca-
blurile de la rulouri sau perdele ar putea strangula
un copil.
Acest produs este destinat copiilor cu varsta cuprin-
sa intre 18 luni si 8 ani.
Nu folositi produsul daca are componente deterio-
rate sau care lipsesc si utilizati doar piese de schimb
aprobate de Stokke.
« Acest produs nu este o jucdrie. Nu lasati copiii sd se
joace cu produsul sau sa- foloseasca intr-o pozitie
care nu a fost recomandata de Stokke.
Nu utilizati produsul inainte de a monta si regla
corect toate componentele.
Verificati periodic toate elementele de fixare pentru
avd asigura cd sunt stranse corespunzator.
Amplasati scaunul intotdeauna pe o suprafata
orizontala i stabila.
« Nu puneti scaunul pe nicio structura sau masa.

VAZNO!
PAZLJIVO PROCITAJTE |
SACUVAJTE ZA KASNIJU
UPOTREBU

Informacije o proizvodu
Noge su napravljene od bukve iz odrZivih izvora. Lak ne emituje
formaldehid i ne sadrZi Stetne supstance.

(idcenje i odrzavanje

suvom krpom. Vlaga ¢e ostaviti pukotine na boji. Ne preporucujemo
upotrebu deterdzenata ili krpe od mikrovlakana. Plasticne delove oci-
stite toplom vodom i blagim sapunom. Ako se izloZi suncevoj svetlosti,
mogu se promeniti boje.

Bezbednosne dozvole
EN17191:2021

A\ |SPEJIMAS!

« Sklapanje sme da radi samo sposobna odrasla osoba.

« U toku sklapanja decu treba udaljiti od proizvoda
zbhog moguceg rizika od povrede.

- Nikada ne ostavljajte dete bez nadzora.

« Opasnost od pada: Ne dozvolite detetu da se penje
na proizvod.

« NE stavljajte proizvod blizu prozora jer dete moze
da ga iskoristi kao stepenik i tako moZe doci do
pada deteta kroz prozor.

« Imajte u vidu rizik od pojave otvorenog plamena i
drugih izvora jake toplote u blizini proizvoda.

« NE stavljajte ovaj proizvod blizu prozora tamo gde
gurtne od roletni ili zavesa mogu da udave dete.

« Ovaj proizvod je namenjen za decu od 18 meseci do
8 godina i stariju.

« NE koristite proizvod ako je bilo koji njegov deo
polomljen, pocepan ili nedostaje i koristite samo
rezervne delove koje je odobrila kompanija Stokke.

« Ovaj proizvod nije igracka. Nemojte dozvoliti deci
da se igraju sa ovim proizvodom ili da ga koriste u
polozaju koji ne preporucuje kompanija Stokke.

- Nemojte koristiti proizvod ako svi delovi nisu
pravilno pricvriceni i podeseni.

« Redovno proveravajte da li su svi pricvrsni elementi
dobro zategnuti

« Stolicu uvek stavite na ravnu, stabilnu povrsinu.

« Ne podiZite stolicu na bilo kakve strukture ili sto.

BAXHO!
PEKOMEHOYET(A
03HAKOMUTBLCA
U COBJIIOJATD
CNEAYIOLWWE NMPABUNA

UHdopmaums 06 u3penun

HolKu CTynbuvKa U3roToBNEHbI 113 3KONOMMUHOIA OyKOBOI Apesecy-
Hbl. JIaK NOKPBITIA He COAEPXKUT BPEAHbIX BELLECTB I He BblAendeT
napbl Gopmanbaeruza.

Yncrka myxon

[poTUpaTh JepeBAHHbIe YACTH YUCTOIN BNaXHOI TPANKON, 3aTem
HaCyXo Cyxoii TPANKOIA. Bnara npuBOANT K pacTpeckuBaHmio
NaKOBOr0 NOKPbITUA. He pekoMerayem Nonb30BaTbCA TPANKaMM 13
MUKPOGUOPDI M MORLLMMIA CPeACTBAMM. [TPOMBbIBAVTE NNACTAKOBbIE
4aCTV Tennoid BOZOM C MATKIAM MblAoM. B pe3ynbTate Bo3aeicTaus
CONIHEUHO0 CBETA LIBETA MOTYT N3MEHATLCA.

CooTBeTcTBMe TPEOOBAHNAM be30nacHoCTH
EN 17191:2021

/N BHUMAHUE!

« (60opKy BOMKeH BLINOMHATL TONbKO KOMMETEHT-
HbIi B3POCbI.

Bo n3bexxaHne TpaBM He nognyckaiite aeTeil K
mecty cbopku u3genus.

« Hukoraa He ocTaBnaiite pe6éHka 6e3 npucmotpa.
- OnacHocTb napeHna: He no3gonaiite pebexky
B361MpaTbCA Ha U3Jenve CamoCTOATENbHO.

HE CTABbTE n3genue pagom C OKHOM, TaK KaK
pebeHoK MOXeT UCMONb30BaTh ero B KauecTe CTy-
MeHbKI 1 NOfBEPTHYTH CebA 0MacHOCTH BbINACTb
13 OKHa.

MomHUTE 06 OMACHOCTY OTKPLITOTO OTHA U ApYruX

NCTOYHMKOB UHTEHCUBHOTO Tenna BOAN3M U3fenua.

HE CTABBTE n3penve pagom C 0kHOM, rae pebeHok

NnoJBEPraeTCA PUCKY YAYLLEHUA LHYPOM Kanto3u

WUV LUTOPOIA.

[3penve npeiHa3HaueHo AnA AeTeii B BO3pacTe OT

18 mecALeB Ao 8 net u cTaplue.

He ncnonb3yiiTe u3nenve, ecn Kakasa-nubo ero

YaCTb (JI0MaHa, MOBPEXieHa UK OTCYTCTBYeT.

Wcnonb3yiiTe TONbKO 3anacHble YacTy, 0406peH-

Hble Stokke.

« [laHHoe u3genue — He urpyLuka. He nozgonaiite
AETAM Urpathb C U3aeNneM Ui MCnonb3oBatb ero
B N106OM JpyroM NosoKeH!UM, 4eM pekomeH/0Ba-
Ho dupmoii Stokke.

« He nonb3yiitecb n3pennem, He yoeanBLIMCh, UTo

BCe €ro YacTu NPaBUNbHO YCTAHOBIEHDI 1 OTPery-
NNPOBaHbI.

+ PerynapHo npoBepsiiTe 3aTAXKY BCeX KpenneHuil.

« Bcerpa ycraHaBnuBaiiTe CTyAbumMK Ha POBHYI0
YCTOIUNBYI0 MOBEPXHOCTb.

+ He nogHumaitTe CTynbumK 3a ero yactv unm 3a
CTONMK.

VIKTIGT!
LAS NOGGRANT OCH
SPAR FOR FRAMTIDA
BRUK

Produktinformation
Benen dr tillverkade av bok fran hallbart skogsbruk. Lacken dr tillver-
kad utan formaldehydutsldpp och innehdller inga skadliga dmnen.

Rengdring och underhall

Torka av tradelar med en ren, fuktad trasa och torka bort dverflodigt
vatten med en torr trasa. Fukt kan ge sprickor och skada ytan. Vi
avrdder fran anvandning av rengdringsmedel eller mikrofiberduk.
Rengor plastdelar med varmt vatten och mild tval. Fargforéndringar
kan ske om stolen utsdtts for solljus.

Sakerhetsgodkdnnande
EN17191:2021

A\VARNING!

« Montering far endast utforas av en vuxen person.

- Hall barn borta fran produkten under montering-
en pd grund av risken for personskador.

« Ldmna aldrig barnet utan tillsyn.

« Fallrisk: Forhindra att ditt barn kldttrar pa
produkten.

- Placera INTE denna produkt ndra ett fonster ef-
tersom den kan anvdndas som en stege av barnet
som riskerar att falla ut frén fonstret.

« Var uppmarksam pa faror som dppen eld och
andra starka varmekallor i ndrheten av produkten.
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« Placera INTE produkten néra ett fonster dar per-
sienn- eller gardinsndren kan utgora en stryprisk
for barnet.

« Denna produkt dr avsedd for barn fran 18 mana-
der upp till 8 &r.

« Anvand INTE produkten om ndgon del dr trasig
eller saknas och anvand endast reservdelar
godkanda av Stokke.

« Den hdr produkten dr ingen leksak. Lat inte barn
leka med produkten och placera den aldrig pa
annat satt dn det som rekommenderas av Stokke.

« Anvdnd inte produkten utan att forst forsakra dig
om att alla dess delar har monterats och justerats
pa ratt satt.

- Kontrollera alla fastelement regelbundet for att
sakerstalla att de ar ordentligt dtdragna.

- Stall alltid stolen pa ett jamnt och stabilt underlag.
- Stéll aldrig upp stolen pa andra mdbler eller bord.

DOLEZITE!
STAROSTLIVO SI
PRECITAJTE A
USCHOVAJTE NA UCELY
POUZITIA V BUDUCNOSTI

Informdcie o vyrobku
Nohy st vyrobené z udrzatelného buka. Lak je bez emisif formaldehy-
du a neobsahuje Ziadne Skodlivé dtky.

Cistenie a Gdrzba

Utrite drevené casti Cistou vihkou utierkou, nadbyto¢nd vodu utrite
suchou utierkou. Vihkost zanechdva trhliny v laku. Neodporticame
pouZivat sapondty ani mikrovlaknové utierky. Cistite plastové sticasti
teplou vodou a neagresfvnym mydlom. Farby sa vplyvom vystavenia
stolitky sinecnému Ziareniu moZu zmenit.

Bezpecnostné schvélenie
EN 17191:2021

/\VAROVANIE!

« MontdZ smie vykonat len kompetentnd dospeld

osoba.

Pocas zostavovania sa deti musia drzat dalej od

vyrobku z dovodu mozného rizika poranenia.

Dieta nikdy nenechévajte bez dozoru.

« Riziko padu: Zabrarite dietatu, aby liezlo na

vyrobok.

NEUMIESTNUJTE tento vyrobok blizko okna, kedze

ho dieta mdZe pouZit ako schodik a vypadndit tak

z okna.

Dbajte na riziko otvoreného ohna a inych zdrojov

silného tepla v blizkosti vyrobku.

NEUMIESTNUJTE tento vyrobok blizko okna, kde by

Snury z roliet alebo zaclon mohli uskrtit dieta.

« Tento vyrobok je urceny pre deti od 18 mesiacov do
8 rokov a viac.

- NEPOUZIVAJTE vyrobok, ak je ktorakolvek cast

zlomend, roztrhnutd alebo chyba a pouZivajte iba

nahradné diely schvalené spolo¢nostou Stokke.

Tento vyrobok nie je hratka. Nenechavajte deti hrat

sa s tymto vyrobkom ani pouZivat ho v inej polohe,

ako odporuda spolocnost Stokke.

Nepouzivajte vyrobok, kym vietky komponenty nie

sti spravne pripevnené a nastavené.

« Pravidelne kontrolujte vietky upinacie Casti, i su

urcite spravne dotiahnuté.

Stolicku umiestiiujte vzdy na rovny a stabilny povrch.

Nedévajte stolicku vy33ie na Ziadne konstrukcie ani

na stol.

POMEMBNO!
POZORNO PREBERITE
NAVODILA IN JIH
SHRANITE ZA REFERENCO
V PRIHODNJE

Podatki o izdelku
Noge stolcka so izdelane iz trajnostnega bukovega lesa. Lak ne vsebuje
emisij formaldehida in Skodljivih snovi.

(is¢enje in vzdrZevanje

Lesene dele obrisite s Cisto, vlazno krpo in odvecno vodo obrisite s
suho krpo. Zaradi prevelike vlage lahko nastanejo razpoke in madezi.
Ne priporo¢amo uporabe detergentov ali krpe iz mikrovlaken. Plasti¢ne
dele odistite s toplo vodo in nezno milnico. Ce je stol izpostavljen
soncni svetlobi, lahko nastanejo spremembe v barvi.

Varnostna odobritev
EN 17191:2021

/\ OPOZORILO!

« lzdelek lahko sestavi samo usposobljena odrasla

oseba.

Otrokom med sestavljanjem ne dovolite v bliZzino

izdelka, saj obstaja nevarnost poskodb.

Nikoli ne puscajte otroka v stolcku brez nadzora.

Nevarnost padca: Preprecite otroku, da bi plezal po

izdelku.

zdelka NE postavljajte v bliZino okna, saj ga lahko

otrok uporabi kot stopnico in lahko se zgodi, da

pade skozi okno.

Pazite na nevarnost odprtega ognja in drugih virov

mocne toplote v bliZini izdelka.

lzdelka NE postavljajte v bliZino okna, kjer bi se

lahko otrok zadavil z vrvicami Zaluzij in rolet.

Ta izdelek je namenjen otrokom od 18 mesecev do

8 letinvel.

« Izdelka NE uporabljajte, Ce se kateri koli del zlomi,

strga ali ¢e manjka. Pri zamenjavi delov uporabljajte

le rezervne dele, ki jih je odobril proizvajalec Stokke.

Taizdelek ni igraca. Ne dovolite, da bi se z izdelkom

igrali otroci, in ga ne uporabljajte na kateri koli

drugi nain, kot ga priporoca Stokke.

« lzdelka ne uporabljajte, Ce niso vsi deli pravilno
pritrjeni in nastavljeni.

« Redno preverjajte vse pritrdilne elemente, da
preverite, Ce so ustrezno priviti.

- Stol vedno namestite na ravno, stabilno in trdno
povrsino.

« Ne dvigajte stola na nobeno strukturo ali mizo.

ONEMLI!
DIKKATLICE OKUYUN
VE ILERIDE BASVURMAK
UZERE SAKLAYIN

Uriin bilgileri
Ayaklar siirdirilebilir Kayin agacindan yapilmistir. Kullanilan cila,
formaldehit emisyonu yapmaz ve zararli maddeler icermez.

Temizlik ve bakim

Ahsap parcalari, temiz, nemli bir bezle silin. Kuru bir bezle fazla

suyu silin. Nem, catlaklarda lekelere neden olacaktir. Deterjan ya da
mikrofiber bez kullanmanizi 6nermiyoruz. Plastik parcalari, sicak su ve
yumusak bir sabunla yikaymn. Sandalye giinese maruz kalirsa renklerde
degisim meydana gelebilir..

Giivenlik onayii
EN 17191:2021

/\ UYARI!

« Montaj sadece yetkin bir yetiskin tarafindan
yapilmalidir.

« Olasi yaralanma riskinden dolayr montaj sirasinda
cocuklar Giriinden uzak tutulmaldir.

« Cocugu asla basinda kimse olmadan birakmayin.

- Diisme tehlikesi: Cocugunuzun iirliniin lizerine
tirmanmasina izin vermeyin.

« Cocuk tarafindan bir basamak olarak kullanilabi-
lecegi ve cocugun pencereden diismesine neden
olabilecegi iin bu iiriinii pencerelerin yakinina
KOYMAYIN.

« Uriiniin yakininda acik alev ve dider giiclii 1s1 kay-
naklarinin yaratacag riski dikkate alin.

« Bu iiriinii, perde veya perde kordonlarinin ¢ocugun
bogulmasina yol acabilecegi bir pencerenin yakini-
na KOYMAYIN.

« Bu iriin 18 ayliktan 8 yas ve sonrasina kadar ¢ocuk-
lar iin tasarlanmistir.

« Herhangi bir parcasi kiriksa, yipranmissa ya da
eksikse diriini KULLANMAYIN ve yalnizca Stokke

Warning
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tarafindan onaylanan yedek parcalari kullanin.

« Bu iiriin bir oyuncak degildir. Cocuklarin bu iiriinle
oynamasina ya da Stokke tarafindan 6nerilmeyen
bir konumda kullanmasina izin vermeyin.

« Tiim parcalar dogru takilmadan ya da ayarlanma-

AN\ TONMEPEAMEHHA!

« 36ipky Ma€ BUKOHYBaTI NLLe KBaNiikoBaHMii
A0pOC/NiA,
« Tlig vac 36upaHHA cnip TpumaTy fiteit nofani Bia

dan iiriind kullanmayin.
- Diizgiin bir sekilde sikildiklarindan emin olmak igin
tiim sabitleme elemanlarini diizenli olarak kontrol

BUPOOY, OCKINbKM € Hebe3neka TpaBMyBaHHA.
Hi B Akomy pa3i He 3anuwaiite AuTHHY 6e3 HarnAzy.
Hebe3neka BunagaHHsa: He 03BONANTE AUTHHI

edin. 3a1a3TH Ha Lieid BUpib 3Bepxy.

- Sandalyeyi yer zaman diiz, dengeli bir yiizeye « HE po3TaLuoByiite Bupi6 6ins BikHa, OCKinbKm
yerlestirin. AUTUHA MOXe CIPUIAHATH 10r0 33 CXOAMHKY i

« Sandalyeyi herhangi bir yapi veya masanin iizerine BMNACT 3 BiKHa.
kaldirmayin. « [lam'aTaliTe Npo pu31K Bif BiAKPUTOro BOTHI0 a60

iHLLNX fKEpen CUbHOTO HarpiBy, LLO MOXYTb
3HaxoauTUCA 6ina BUCOKOrO CTiNbLA.

HE po3rawuoByiite BUpi6 6inA BikHa, Ae LUHypU Bij
antw3i abo WTOp MOXKYTb 3a/YLUNTH JUTHHY.

Lleit Bupi6 npusHaueHwii ana piteii Bikom Big 18
MicAuiB 210 8 pokiB i Hajani.

HE BukopuctoyiiTe Stokke® Sleepi™, akwo
0ynb-AKa ioro YacTuHa 3namaHa, igipaHa abo
BiZICYTHA; Ha 3aMiHY MOXHa BUKOPUCTOBYBATH
Tinbku cxBaneHi Stokke 3anaci yactunn.

Lleit Bupi He € irpatuKoto. He go3sonsiite gitam
rpaTit 3 LM B1Po6om abo BUKOPUCTOBYBATMU 100
B Oyab-AKOMY NONOMEHHI, L0 He peKOMeHAYETbCA
komnaHieto Stokke.

He BuKopucTOBYiiTe BUpI6, AOKI YCi KOMMOHEHT He
6yayTb NpaBUIbHO BCTAHOBNEHi Ta BiZiperynboBaHi.
PerynapHo nepesipaiiTe BCi KpinneHHs, o6 nepe-
KOHATUCA, LLIO BOH HANEXHUM YNHOM 3aTArHYTI.
3aBX AN CTaBTe CTifewb Ha piBHY Ta CTilKy
MOBEPXHIO.

« He cTaBTe cTineub Ha 6yab-AKi KOHCTPYKLii abo cTin.

YBATA!
YBAXHO MPOYMTANTE
TA 3bEPEXITb LIE
KEPIBHULITBO AJif
MNOAAJIbLIOIO
BUKOPUCTAHHA

[Hpopmavia npo Bupi6
HixKw CTinbLiA BUKOHAHO 3 ekonoriunoro byka. Jlakose NokpuUTTA He
BUAINAE GopManbAerif Ta He MICTUTb LWKIANMBUX PEYOBIH.

YuwieHHs Ta jornag

[lepes'aHi yaCTuHY CiZ NPOTUPATY YNCTOI0, BOAOTOI0 FaHUIPKOI;
HAANMLIOK BOAOTY CNIf BUTEPTY CYX0H0 FaruipKkoto. Bonora 3anuwnTb
TPilLnHN y dapbi. Min He peKoMeHZYEMO BIKOPUCTOBYBATY OUMLLLY-
BasbHi 3aC061 ab0 cepBeTKM 3 MiKpOGiopw. [TNaCTUKOBI YaCTUHI CNig
QUULLYBATI TENN00 BOAOK Ta MAKIM MUNOM. fIKLLO CTinewb 3a3Hae
BMNMBY COHAUHIX NPOMEHIB, I0r0 PO3LBITKA MOXE 3MIHUTUCA.

BinnoBigHicTb 4o Hopm 6e3neku
EN17191:2021
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